
TRADUCCIÓN PROVISIONAL DEL INGLÉS ORIGINAL EN PERSA

[Las notas del traductor aparecen entre corchetes]
[Se han suprimido los datos personales]

En el nombre del Todopoderoso
Ministerio de Ciencia, Investigación y Tecnología
Organización Sanjish1

Secretaría del Comité Central de Guzínish22

Formulario número 2

Formulario de compromiso de los solicitantes
Nota importante: La cumplimentación exacta de esta hoja es necesaria para el proceso
de selección de los candidatos.

Número de expediente. Campo de examen del solicitante. Año de examen.

Yo…………., hija/o de…………………..nacido en…../…../13…..,con tarjeta de
identificación nacional………………..expedido por……………………, me he
identificado como Bahá’í, nacido en una familia Bahá’í de acuerdo con el formulario nº
1. Participé en las Pruebas Nacionales de Acceso a la Universidad y el resultado
obtenido en el campo de estudio escogido es……………………… Por lo tanto, me
comprometo a respetar todos los estatutos y reglamentos de educación y a evitar todo
tipo de actividades administrativas y sectarias, incluida la propagación o colaboración
con las entidades disueltas de la secta Bahaista, y preferir la obediencia a los estatutos
y reglamentos del régimen a obedecer las declaraciones, directivas e instrucciones del
centro de la secta, situado en los territorios ocupados de Palestina, llamado la Casa de
Justicia, o sus enlaces.

Firma Huella dactilar Fecha

_______________________________________________________________________

Yo……………....hija/o de………………….., nacido el…../…../13….., con tarjeta de
identificación nacional……………………expedido por……………………me
considero completamente obediente a la Casa de Justicia como una autoridad infalible
y no acepto el texto precedente.

Firma Huella dactilar Fecha

2 2[Guzínish: La oficina de evaluación de las normas religiosas para la colocación de
alumnos]

1 [Sanjish: Organización de Evaluación Educativa]

https://iranbahaipersecution.bic.org/archive/declaration-form-bahais-sign-university-entrance



